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כֹּ֚ה1
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

֙ הִנְנִי
lihatlah–Aku
H2009

מֵעִי֣ר
membangkitkan
H5782

עַל־
atas–

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

וְאֶל־
dan–atas–
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
penduduk
H3427

קָמָי֑לֵב֣ 
Leb-Kamai

ר֖וּחַ
roh
H7307

ית׃ מַשְׁחִֽ
pemusnah
H7843

Beginilah firman TUHAN: "Sesungguhnya, Aku menggerakkan terhadap Babel, terhadap penduduk negeri orang-
orang Kasdim, suatu semangat pemusnah.

י2 וְשִׁלַּחְתִּ֨
dan–Aku–akan–mengirim
H7971

׀לְבָבֶ֤ל 
kepada–Babel
H0894

זָרִים֙
orang-orang–asing

וְזֵר֔וּהָ
dan–mereka–akan–menampi
H2219

וִיבֹקְק֖וּ
dan–mereka–akan–mengosongkan

אֶת־
(objek)–
H0853

אַרְצָהּ֑
tanahnya
H0776

י־ כִּֽ
sebab–

הָי֥וּ
mereka–ada
H1961

עָלֶי֛הָ
melawannya

יב מִסָּבִ֖
dari–segala–penjuru
H5439

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

ה׃ רָעָֽ
malapetaka

Aku akan mengirim ke Babel penampi-penampi yang akan menampinya dan yang akan menyapu bersih 
negerinya, sebab mereka mengepungnya dari segala pihak pada hari malapetaka.

ל־3 אֶֽ
jangan–
H0413

ךְ יִדְרֹ֤
merentangkan
H1869

]ידרך[
[merentang]
H1869

הַדֹּרֵךְ֙
orang–yang–merentang
H1869

קַשְׁתּ֔וֹ
busurnya
H7198

וְאֶל־
dan–jangan–
H0408

יִתְעַ֖ל
berdiri–tegak
H5927

בְּסִרְיֹנ֑וֹ
dalam–baju–zirahnya
H5630

ל־ וְאַֽ
dan–jangan–
H0413

֙ תַּחְמְלוּ
mengasihani
H2550

אֶל־
(objek)–
H0413

יהָ חֻרֶ֔ בַּ֣
pemuda-pemudanya
H0970

ימוּ הַחֲרִ֖
tumpaslah

כָּל־
seluruh–
H3605

הּ׃ צְבָאָֽ
tentaranya

Hendaklah si pemanah membidikkan panahnya kepada orang yang membidik dan kepada orang yang berbaju 
zirah! Janganlah merasa sayang akan teruna-terunanya, tumpaslah segala tentaranya!

וְנָפְל֥ו4ּ
dan–akan–rebah
H5307

ים חֲלָלִ֖
yang–mati–terbunuh

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
orang–Kasdim
H3778

ים וּמְדֻקָּרִ֖
dan–yang–tertikam
H1856

יהָ׃ בְּחוּצוֹתֶֽ
di–jalan-jalannya
H2351

Orang-orang yang terbunuh akan rebah di negeri orang-orang Kasdim dan orang-orang yang luka parah di jalan-
jalannya --

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5630.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2550.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/1856.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm


י5 כִּ֠
sebab

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ן אַלְמָ֨
janda
H0488

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israel
H3478

יהוּדָה֙ וִֽ
dan–Yehuda
H3063

יו אֱלֹהָ֔ מֵֽ
dari–Allah-nya
H0430

יְהוָה֖ מֵֽ
dari–TUHAN
H3068

צְבָא֑וֹת
semesta–alam

י כִּ֤
meskipun

אַרְצָם֙
tanah–mereka
H0776

מָלְאָה֣
penuh
H4390

ם אָשָׁ֔
kesalahan
H0817

מִקְּד֖וֹשׁ
terhadap–Yang–Kudus
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

sungguh, Israel dan Yehuda tidak ditinggalkan sebagai janda oleh Allahnya, oleh TUHAN semesta alam -- sebab 
negeri orang Kasdim penuh dengan kesalahan terhadap Yang Mahakudus, Allah Israel.

׀נֻס֣וּ 6
larilah
H5127

מִתּ֣וֹךְ
dari–tengah-tengah
H8432

ל בָּבֶ֗
Babel
H0894

֙ וּמַלְּטוּ
dan–selamatkanlah
H4422

אִ֣ישׁ
setiap–orang
H0376

נַפְשׁ֔וֹ
jiwanya
H5315

אַל־
jangan–
H0408

מּוּ תִּדַּ֖
dibungkamkan

בַּעֲוֹנָהּ֑
dalam–kesalahannya
H5771

֩ כִּי
sebab

ת עֵ֨
waktu
H6256

נְקָמָ֥ה
pembalasan
H5360

הִיא֙
inilah
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

גְּמ֕וּל
ganjaran
H1576

ה֥וּא
Ia
H1931

ם מְשַׁלֵּ֖
membalas

הּ׃ לָֽ
kepadanya

Larilah dari tengah-tengah Babel, hendaklah setiap orang menyelamatkan nyawanya, supaya kamu jangan 
tertumpas karena kesalahannya! Sebab inilah waktu pembalasan bagi TUHAN; Ia membayar ganjaran 
kepadanya.

כּוֹס־7
cawan–

זָהָ֤ב
emas
H2091

֙ בָּבֶל
Babel
H0894

בְּיַד־
di–tangan–
H3027

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

רֶת מְשַׁכֶּ֖
memabukkan
H7937

כָּל־
seluruh–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

מִיֵּינָהּ֙
dari–anggurnya
H3196

שָׁת֣וּ
minum
H8354

גוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

עַל־
oleh–karena–

ן כֵּ֖
itu

יִתְהֹלְל֥וּ
menjadi–gila

ם׃ גוֹיִֽ
bangsa-bangsa

Babel tadinya seperti piala emas di tangan TUHAN yang memabukkan seluruh bumi. Bangsa-bangsa minum dari 
anggurnya, itulah sebabnya bangsa-bangsa menjadi gila.

ם8 פִּתְאֹ֛
tiba-tiba
H6597

נָפְלָ֥ה
jatuh
H5307

בָבֶ֖ל
Babel
H0894

וַתִּשָּׁבֵר֑
dan–hancur
H7665

הֵילִ֣ילוּ
merataplah
H3213

יהָ עָלֶ֗
atasnya

קְח֤וּ
ambillah
H3947

֙ צֳרִי
balsam
H6875

הּ לְמַכְאוֹבָ֔
untuk–sakitnya
H4341

אוּלַ֖י
mungkin
H0194

א׃ תֵּרָפֵֽ
ia–dapat–disembuhkan
H7495

Tiba-tiba Babel jatuh dan pecah, ratapilah dia! Ambillah balsam untuk lukanya, mungkin ia menjadi sembuh!

]רפאנו[9
[kami–menyembuhkan]
H7495

ינוּ( )רִפִּ֣
kami–menyembuhkan
H7495

אֶת־
(objek)–
H0853

֙ בָּבֶל
Babel
H0894

א ֹ֣ וְל
tetapi–tidak
H3808

תָה נִרְפָּ֔
ia–sembuh
H7495

עִזְב֕וּהָ
tinggalkanlah–dia

וְנֵלֵ֖ךְ
dan–mari–kita–pergi
H3212

אִ֣ישׁ
setiap–orang
H0376

לְאַרְצ֑וֹ
ke–tanahnya
H0776

י־ כִּֽ
sebab–

נָגַע֤
sampai
H5060

אֶל־
ke–
H0413

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
langit
H8064

הּ מִשְׁפָּטָ֔
penghakimannya
H4941

א וְנִשָּׂ֖
dan–diangkat
H5375

עַד־
sampai–
H5704

ים׃ שְׁחָקִֽ
awan-awan
H7834

Kami tadinya mau menyembuhkan Babel, tetapi ia tidak dapat disembuhkan; tinggalkanlah dia, marilah kita 
pulang masing-masing ke negerinya! Sungguh, penghukumannya sudah sampai ke langit, sudah menjangkau 
awan-awan!
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יא10 הוֹצִ֥
mengeluarkan
H3318

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
(objek)–
H0853

צִדְקֹתֵ֑ינוּ
kebenaran–kita
H6666

בֹּ֚אוּ
marilah
H0935

וּנְסַפְּרָ֣ה
dan–mari–kita–ceritakan

בְצִיּ֔וֹן
di–Sion
H6726

ת־ אֶֽ
(objek)–
H0853

ה מַעֲשֵׂ֖
pekerjaan
H4639

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Allah–kita
H0430

TUHAN telah membuat segala kebenaran kita menjadi nyata; marilah kita ceritakan di Sion perbuatan TUHAN, 
Allah kita!

הָבֵר֣ו11ּ
tajamkanlah
H1305

֮ הַחִצִּים
anak-anak–panah
H2671

מִלְא֣וּ
penuhilah
H4390

הַשְּׁלָטִים֒
perisai-perisai
H7982

הֵעִי֣ר
membangkitkan
H5782

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אֶת־
(objek)–
H0853

֙ רוּ֙חַ
roh
H7307

מַלְכֵי֣
raja-raja
H4428

י מָדַ֔
Media
H4074

י־ כִּֽ
sebab–

עַל־
terhadap–

בָּבֶ֥ל
Babel
H0894

מְזִמָּת֖וֹ
rencana-Nya
H4209

לְהַשְׁחִיתָ֑הּ
untuk–menghancurkannya
H7843

י־ כִּֽ
sebab–

נִקְמַ֤ת
pembalasan
H5360

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

יא הִ֔
inilah
H1931

נִקְמַ֖ת
pembalasan
H5360

הֵיכָלֽוֹ׃
bait–suci-Nya
H1964

Lancipkanlah anak-anak panah, siapkanlah perisai-perisai! TUHAN telah membangkitkan semangat raja-raja 
Media, sebab rencana-Nya terhadap Babel ialah untuk memusnahkannya: itulah pembalasan TUHAN, 
pembalasan karena bait suci-Nya!

אֶל־12
atas–
H0413

ת חוֹמֹ֨
tembok-tembok
H2346

ל בָּבֶ֜
Babel
H0894

שְׂאוּ־
angkatlah–
H5375

ס נֵ֗
panji
H5251

֙ הַחֲזִי֙קוּ
kuatkanlah
H2388

ר הַמִּשְׁמָ֔
penjagaan
H4929

֙ הָקִי֙מוּ
tempatkanlah

ים ׁמְרִ֔ שֹֽ
penjaga-penjaga
H8104

ינוּ הָכִ֖
siapkanlah

רְבִ֑ים הָאֹֽ
orang-orang–yang–menyergap
H0693

כִּ֚י
sebab

גַּם־
juga–
H1571

זָמַם֣
merencanakan
H2161

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

גַּם־
juga–
H1571

ה עָשָׂ֕
melakukan

אֵ֥ת
(objek)
H0853

אֲשֶׁר־
yang–

ר דִּבֶּ֖
Ia–firmankan
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

י יֹשְׁבֵ֥
penduduk
H3427

ל׃ בָבֶֽ
Babel
H0894

Angkatlah panji-panji terhadap tembok-tembok Babel, perkuatlah penjagaan! Tempatkanlah orang-orang jaga, 
persiapkanlah penghadangan! Sebab TUHAN telah merencanakan dan melaksanakan juga apa yang 
diancamkan-Nya terhadap penduduk Babel.

]שכנתי[13
[yang–berdiam]
H7931

)שֹׁכַנְתְּ֙(
yang–berdiam
H7931

עַל־
di–tepi–

מַיִ֣ם
air
H4325

ים רַבִּ֔
banyak

ת רַבַּ֖
berlimpah

ת אֽוֹצָרֹ֑
perbendaharaan
H0214

א בָּ֥
telah–tiba
H0935

ךְ קִצֵּ֖
akhirmu
H7093

ת אַמַּ֥
ukuran

ךְ׃ בִּצְעֵֽ
keuntunganmu
H1215

Hai engkau yang tinggal di tepi sungai besar, yang mempunyai kekayaan besar, akhir hidupmu sudah datang, 
batas hidupmu sudah sampai!
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ע14 נִשְׁבַּ֛
bersumpah
H7650

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

בְּנַפְשׁ֑וֹ
demi–diri-Nya
H5315

י כִּ֣
bahwa

אִם־
sungguh–

יךְ מִלֵּאתִ֤
Aku–akan–memenuhi–engkau
H4390

אָדָם֙
dengan–manusia
H0120

לֶק כַּיֶּ֔
seperti–belalang
H3218

וְעָנ֥וּ
dan–mereka–akan–menyerukan

עָלַ֖יִךְ
atasmu

ד׃ הֵידָֽ
sorak-sorai
H1959

ס
(S)

TUHAN semesta alam telah bersumpah demi diri-Nya sendiri: Sungguhpun engkau penuh dengan manusia-
manusia seperti belalang, tetapi orang akan mengangkat pekik pertempuran terhadapmu.

ה15 עֹשֵׂ֥
yang–membuat

אֶרֶ֙ץ֙
bumi
H0776

בְּכֹח֔וֹ
dengan–kuasa-Nya

ין מֵכִ֥
yang–menegakkan

תֵּבֵ֖ל
dunia
H8398

בְּחָכְמָת֑וֹ
dengan–hikmat-Nya
H2451

וּבִתְבוּנָת֖וֹ
dan–dengan–pengertian-Nya
H8394

נָטָ֥ה
membentangkan
H5186

יִם׃ שָׁמָֽ
langit
H8064

TUHANlah yang menjadikan bumi dengan kekuatan-Nya, yang menegakkan dunia dengan kebijaksanaan-Nya, 
dan yang membentangkan langit dengan akal budi-Nya.

לְק֨וֹל16
ketika–suara

תִּתּ֜וֹ
Ia–berikan
H5414

הֲמ֥וֹן
gemuruh

מַיִ֙ם֙
air
H4325

יִם בַּשָּׁמַ֔
di–langit
H8064

וַיַּ֥עַל
dan–Ia–menaikkan
H5927

ים נְשִׂאִ֖
awan-awan

מִקְצֵה־
dari–ujung–

אָרֶ֑ץ
bumi
H0776

ים בְּרָקִ֤
kilat

לַמָּטָר֙
untuk–hujan
H4306

ה עָשָׂ֔
Ia–buat

וַיֹּ֥צֵא
dan–Ia–mengeluarkan
H3318

ר֖וּחַ
angin
H7307

יו׃ מֵאֹצְרֹתָֽ
dari–perbendaharaan-Nya
H0214

Apabila Ia memperdengarkan suara-Nya, menderulah bunyi air di langit, Ia menaikkan kabut awan dari ujung 
bumi, Ia membuat kilat serta dengan hujan, dan mengeluarkan angin dari perbendaharaan-Nya.

נִבְעַר17֤
menjadi–bodoh

כָּל־
setiap–
H3605

אָדָם֙
orang
H0120

עַת מִדַּ֔
tanpa–pengetahuan
H1847

ישׁ הֹבִ֥
dipermalukan
H3001

כָּל־
setiap–
H3605

ף צֹרֵ֖
pandai–emas
H6884

סֶל מִפָּ֑
karena–patung
H6459

י כִּ֛
sebab

קֶר שֶׁ֥
dusta
H8267

נִסְכּ֖וֹ
tuangannya
H5262

וְלאֹ־
dan–tidak–ada–
H3808

ר֥וּחַ
roh
H7307

ם׃ בָּֽ
di–dalamnya

Setiap manusia ternyata bodoh, tidak berpengetahuan, dan setiap pandai emas akan menjadi malu karena 
patung buatannya. Sebab patung tuangannya itu adalah tipu, tidak ada nyawa di dalamnya,

הֶבֶ֣ל18
kesia-siaan
H1892

מָּה הֵ֔
mereka
H1992

ה מַעֲשֵׂ֖
pekerjaan
H4639

תַּעְתֻּעִי֑ם
tipuan
H8595

בְּעֵ֥ת
pada–waktu
H6256

ם פְּקֻדָּתָ֖
penghukuman–mereka
H6486

דוּ׃ יאֹבֵֽ
mereka–akan–binasa
H0006

semuanya adalah kesia-siaan, pekerjaan yang menjadi buah ejekan, dan yang akan binasa pada waktu dihukum.
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א־19 ֹֽ ל
tidak–
H3808

לֶּה כְאֵ֜
seperti–ini
H0428

חֵלֶ֣ק
bagian

יַעֲק֗וֹב
Yakub
H3290

י־ כִּֽ
sebab–

יוֹצֵ֤ר
yang–membentuk
H3335

֙ הַכֹּל
segala–sesuatu
H3605

ה֔וּא
Dia
H1931

בֶט וְשֵׁ֖
dan–suku
H7626

נַחֲלָת֑וֹ
warisan-Nya
H5159

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

שְׁמֽוֹ׃
nama-Nya
H8034

ס
(S)

Tidaklah begitu Dia yang menjadi bagian Yakub, sebab Dialah yang membentuk segala-galanya, dan Israel 
adalah suku milik-Nya; nama-Nya ialah TUHAN semesta alam!

מַפֵּץ־20
gada–
H4661

ה אַתָּ֣
Engkau

י לִ֔
bagi-Ku

כְּלֵ֖י
senjata
H3627

מִלְחָמָה֑
peperangan
H4421

י וְנִפַּצְתִּ֤
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֙
dengan–engkau

גּוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

י וְהִשְׁחַתִּ֥
dan–Aku–akan–menghancurkan
H7843

בְךָ֖
dengan–engkau

מַמְלָכֽוֹת׃
kerajaan-kerajaan
H4467

Engkau tadinya adalah palu godam bagi-Ku, senjata perang: Dengan engkau Aku menghancurkan bangsa-
bangsa, dengan engkau Aku memusnahkan kerajaan-kerajaan,

י21 וְנִפַּצְתִּ֣
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֔
dengan–engkau

ס֖וּס
kuda

כְב֑וֹ וְרֹֽ
dan–penunggangnya
H7392

י וְנִפַּצְתִּ֣
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֔
dengan–engkau

כֶב רֶ֖
kereta
H7393

וְרֹכְבֽוֹ׃
dan–penunggangnya
H7392

dengan engkau Aku menghancurkan kuda dan pengendaranya, dengan engkau Aku menghancurkan kereta dan 
penunggangnya,

י22 וְנִפַּצְתִּ֤
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֙
dengan–engkau

אִ֣ישׁ
pria
H0376

ה וְאִשָּׁ֔
dan–wanita
H0802

י וְנִפַּצְתִּ֥
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֖
dengan–engkau

ן זָקֵ֣
tua
H2205

וָנָעַ֑ר
dan–muda
H5288

י וְנִפַּצְתִּ֣
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֔
dengan–engkau

בָּח֖וּר
pemuda
H0970

ה׃ וּבְתוּלָֽ
dan–gadis
H1330

dengan engkau Aku menghancurkan orang laki-laki dan perempuan, dengan engkau Aku menghancurkan 
orang tua dan muda, dengan engkau Aku menghancurkan teruna dan dara,

י23 וְנִפַּצְתִּ֤
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֙
dengan–engkau

רֹעֶה֣
gembala

וְעֶדְר֔וֹ
dan–kawanan–ternaknya
H5739

י וְנִפַּצְתִּ֥
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֖
dengan–engkau

ר אִכָּ֣
petani
H0406

וְצִמְדּ֑וֹ
dan–pasangan–lembunya
H6776

י וְנִפַּצְתִּ֣
dan–Aku–akan–menghancurkan

בְךָ֔
dengan–engkau

פַּח֖וֹת
gubernur-gubernur
H6346

ים׃ וּסְגָנִֽ
dan–penguasa-penguasa
H5461

dengan engkau Aku menghancurkan gembala dan kawanan dombanya, dengan engkau Aku menghancurkan 
petani dan lembu pembajaknya, dengan engkau Aku menghancurkan bupati-bupati dan pembesar-pembesar!
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י24 וְשִׁלַּמְתִּ֨
dan–Aku–akan–membalas

ל לְבָבֶ֜
kepada–Babel
H0894

ל  ׀וּלְכֹ֣
dan–kepada–semua
H3605

יוֹשְׁבֵי֣
penduduk
H3427

ים כַשְׂדִּ֗
Kasdim
H3778

אֵ֧ת
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

רָעָתָ֛ם
kejahatan–mereka

אֲשֶׁר־
yang–

עָשׂ֥וּ
mereka–lakukan

בְצִיּ֖וֹן
di–Sion
H6726

ינֵיכֶם֑ לְעֵֽ
di–depan–matamu

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
(S)

Namun Aku akan membalaskan kepada Babel dan kepada segenap penduduk negeri orang Kasdim segala 
kejahatan yang telah mereka lakukan terhadap Sion, di depan matamu sendiri, demikianlah firman TUHAN.

י25 הִנְנִ֨
lihatlah–Aku
H2009

יךָ אֵלֶ֜
melawanmu
H0413

הַ֤ר
gunung
H2022

הַמַּשְׁחִית֙
pemusnah
H4889

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ית הַמַּשְׁחִ֖
yang–memusnahkan
H7843

אֶת־
(objek)–
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

יתִי וְנָטִ֨
dan–Aku–akan–mengulurkan
H5186

אֶת־
(objek)–
H0853

י יָדִ֜
tangan-Ku
H3027

יךָ עָלֶ֗
atasmu

וְגִלְגַּלְתִּי֙ךָ֙
dan–Aku–akan–menggulingkanmu
H1556

מִן־
dari–

ים הַסְּלָעִ֔
bukit-bukit–batu
H5553

יךָ וּנְתַתִּ֖
dan–Aku–akan–menjadikanmu
H5414

לְהַ֥ר
gunung
H2022

ה׃ שְׂרֵפָֽ
yang–terbakar
H8316

Sesungguhnya, Aku menjadi lawanmu, hai gunung pemusnah, demikianlah firman TUHAN, yang memusnahkan 
seluruh bumi! Aku akan mengacungkan tangan-Ku kepadamu, menggulingkan engkau dari bukit batu, dan 
membuat engkau menjadi gunung api yang telah padam.

א־26 ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִקְח֤וּ
akan–diambil
H3947

מִמְּךָ֙
darimu

אֶבֶ֣ן
batu
H0068

לְפִנָּ֔ה
untuk–penjuru
H6438

בֶן וְאֶ֖
dan–batu
H0068

לְמֽוֹסָד֑וֹת
untuk–fondasi
H4146

י־ כִּֽ
sebab–

שִׁמְמ֥וֹת
kehancuran

עוֹלָם֛
kekal
H5769

הְיֶה֖ תִּֽ
engkau–akan–menjadi
H1961

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Orang tidak akan mengambil batu penjuru atau batu dasar dari padamu, tetapi engkau akan menjadi tempat 
tandus yang kekal, demikianlah firman TUHAN.

שְׂאוּ־27
angkatlah–
H5375

נֵס֣
panji
H5251

רֶץ בָּאָ֗
di–negeri
H0776

תִּקְע֨וּ
tiuplah
H8628

שׁוֹפָ֤ר
sangkakala
H7782

בַּגּוֹיִם֙
di–antara–bangsa-bangsa

קַדְּשׁ֤וּ
kuduskanlah
H6942

֙ עָלֶי֙הָ
melawannya

גּוֹיִ֔ם
bangsa-bangsa

יעוּ הַשְׁמִ֧
kabarkanlah
H8085

עָלֶי֛הָ
melawannya

מַמְלְכ֥וֹת
kerajaan-kerajaan
H4467

ט אֲרָרַ֖
Ararat
H0780

מִנִּ֣י
Mini
H4508

וְאַשְׁכְּנָז֑
dan–Askenas
H0813

פִּקְד֤וּ
angkatlah

֙ עָלֶי֙הָ
melawannya

ר טִפְסָ֔
komandan
H2951

עֲלוּ־ הַֽ
datangkanlah–
H5927

ס֖וּס
kuda

כְּיֶלֶ֥ק
seperti–belalang
H3218

ר׃ סָמָֽ
yang–berduri
H5569
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Angkatlah panji-panji di bumi, tiuplah sangkakala di antara bangsa-bangsa, persiapkanlah bangsa-bangsa 
berperang melawan Babel, kerahkanlah kerajaan-kerajaan melawannya -- Ararat, Mini dan Askenas -- angkatlah 
seorang panglima melawannya, tampilkanlah kuda seperti kawanan belalang!

קַדְּשׁ֨ו28ּ
kuduskanlah
H6942

עָלֶי֤הָ
melawannya

גוֹיִם֙
bangsa-bangsa

אֶת־
(objek)–
H0853

מַלְכֵי֣
raja-raja
H4428

י מָדַ֔
Media
H4074

אֶת־
(objek)–
H0853

יהָ פַּחוֹתֶ֖
gubernur-gubernurnya
H6346

וְאֶת־
dan–(objek)–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

סְגָנֶי֑הָ
penguasa-penguasanya
H5461

וְאֵ֖ת
dan–(objek)
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

רֶץ אֶ֥
tanah
H0776

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
kekuasaannya
H4475

Persiapkanlah bangsa-bangsa berperang melawannya, raja-raja Media beserta bupati-bupati dan pembesar-
pembesarnya, dan setiap negeri yang di bawah kuasanya!

וַתִּרְעַ֥ש29ׁ
dan–bergetar
H7493

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

ל וַתָּחֹ֑
dan–berguncang

י כִּ֣
sebab

מָה קָ֤
bangkit

עַל־
melawan–

֙ בָּבֶל
Babel
H0894

מַחְשְׁב֣וֹת
rencana-rencana
H4284

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לָשׂ֞וּם
untuk–menjadikan

אֶת־
(objek)–
H0853

אֶ֧רֶץ
tanah
H0776

בָּבֶ֛ל
Babel
H0894

ה לְשַׁמָּ֖
menjadi–kehancuran
H8047

ין מֵאֵ֥
tanpa–
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
penghuni
H3427

Bumi berguncang dan bergetar, sebab rancangan TUHAN terhadap Babel sedang terlaksana, yakni untuk 
membuat negeri Babel menjadi tempat tandus yang tidak berpenduduk.

30֩ חָדְלוּ
berhenti
H2308

י גִבּוֹרֵ֨
pahlawan-pahlawan
H1368

ל בָבֶ֜
Babel
H0894

ם לְהִלָּחֵ֗
untuk–berperang

֙ יָֽשְׁבוּ
mereka–duduk
H3427

בַּמְּצָד֔וֹת
di–kubu-kubu–pertahanan
H4679

ה נָשְׁתָ֥
habis
H5405

ם גְבוּרָתָ֖
keperkasaan–mereka
H1369

הָי֣וּ
mereka–menjadi
H1961

ים לְנָשִׁ֑
seperti–perempuan
H0802

יתוּ הִצִּ֥
mereka–membakar
H3341

יהָ מִשְׁכְּנֹתֶ֖
tempat-tempat–tinggalnya
H4908

נִשְׁבְּר֥וּ
dipatahkan
H7665

יהָ׃ בְרִיחֶֽ
palang-palangnya
H1280

Pahlawan-pahlawan Babel telah berhenti berperang, mereka tinggal duduk di kubu-kubu pertahanan, 
kegagahberanian mereka sudah lenyap, mereka sudah menjadi seperti perempuan. Tempat-tempat tinggalnya 
sudah terbakar, palang-palang pintunya sudah patah!

ץ31 רָ֤
berlari
H7323

לִקְרַאת־
menemui–
H7125

רָץ֙
berlari
H7323

יָר֔וּץ
akan–berlari
H7323

וּמַגִּ֖יד
dan–pembawa–berita
H5046

לִקְרַ֣את
menemui
H7125

מַגִּ֑יד
pembawa–berita
H5046

לְהַגִּיד֙
untuk–memberitahukan
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
kepada–raja
H4428

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

י־ כִּֽ
bahwa–

ה נִלְכְּדָ֥
telah–direbut
H3920

עִיר֖וֹ
kotanya

ה׃ מִקָּצֶֽ
dari–segala–ujung

Pesuruh-pesuruh cepat berlari susul-menyusul, pembawa-pembawa kabar susul-menyusul, untuk mengabarkan 
kepada raja Babel, bahwa kotanya telah direbut dari segala penjuru,
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וְהַמַּעְבָּר֣וֹת32
dan–tempat-tempat–penyeberangan

שׂוּ נִתְפָּ֔
direbut
H8610

וְאֶת־
dan–(objek)–
H0853

ים הָאֲגַמִּ֖
rawa-rawa
H0098

שָׂרְפ֣וּ
mereka–bakar
H8313

בָאֵשׁ֑
dengan–api
H0784

י וְאַנְשֵׁ֥
dan–prajurit
H0376

הַמִּלְחָמָ֖ה
peperangan
H4421

לוּ׃ נִבְהָֽ
menjadi–panik
H0926

ס
(S)

tempat-tempat penyeberangan telah diduduki, benteng-benteng pertahanan telah dihanguskan dengan api, 
prajurit-prajurit telah menjadi gempar.

33֩ כִּי
sebab

ה כֹ֨
demikianlah
H3541

ר אָמַ֜
berfirman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

בַּת־
puteri–
H1323

ל בָּבֶ֕
Babel
H0894

כְּגֹ֖רֶן
seperti–lantai–pengirikan
H1637

עֵת֣
waktu
H6256

הִדְרִיכָהּ֑
ia–diinjak-injak
H1869

ע֣וֹד
sebentar
H5750

ט מְעַ֔
lagi
H4592

אָה וּבָ֥
dan–akan–datang
H0935

ת־ עֵֽ
waktu–
H6256

יר הַקָּצִ֖
panen

הּ׃ לָֽ
baginya

Sebab beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Puteri Babel adalah seperti tempat pengirikan pada 
waktu orang menginjak-injaknya! Sedikit waktu lagi akan datang waktu panen baginya.

]אכלנו[34
[memakan–aku]
H0398

)אֲכָלַנִ֣י(
memakan–aku
H0398

]הממנו[
[mengacaukan–aku]
H2000

נִי( )הֲמָמַ֗
mengacaukan–aku
H2000

֮ נְבוּכַדְרֶאצַּר
Nebukadnezar
H5019

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

֒ בָּבֶל
Babel
H0894

]הציגנו[
[meletakkan–aku]
H3322

)הִצִּיגַנִ֙י֙(
meletakkan–aku
H3322

כְּלִ֣י
bejana
H3627

יק רִ֔
kosong
H7385

]בלענו[
[menelan–aku]
H1104

)בְּלָעַנִ֙י֙(
menelan–aku
H1104

ין כַּתַּנִּ֔
seperti–naga

א מִלָּ֥
memenuhi
H4390

כְרֵשׂ֖וֹ
perutnya
H3770

עֲדָנָי֑ מֵֽ
dari–kelezatan-kelezatanku

]הדיחנו[
[mengusir–aku]
H1740

נִי׃( )הֱדִיחָֽ
mengusir–aku
H1740

Aku dimakan habis, dihamburkan oleh Nebukadnezar, raja Babel, diletakkan seperti mangkuk yang kosong. Ia 
menelan aku seperti ular naga, ia memenuhi perutnya dengan pengananku yang enak-enak, ia membuangkan 
aku.

י35 חֲמָסִ֤
kekerasan–terhadapku
H2555

֙ וּשְׁאֵרִי
dan–dagingku
H7607

עַל־
atas–

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

תֹּאמַ֖ר
berkata
H0559

בֶת יֹשֶׁ֣
yang–berdiam
H3427

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

֙ וְדָמִי
dan–darahku
H1818

אֶל־
atas–
H0413

יֹשְׁבֵי֣
penduduk
H3427

ים כַשְׂדִּ֔
Kasdim
H3778

תֹּאמַ֖ר
berkata
H0559

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

ס
(S)

Biarlah penggagahan dan penghancuran atasku tertimpa kepada Babel, begitulah hendaknya berkata penduduk 
Sion, biarlah darahku tertimpa kepada penduduk negeri orang Kasdim, begitulah hendaknya berkata Yerusalem.
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ן36 לָכֵ֗
sebab–itu

כֹּ֚ה
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

הִנְנִי־
lihatlah–Aku–
H2009

רָב֙
membela
H7378

אֶת־
(objek)–
H0853

ךְ רִיבֵ֔
perkaramu
H7379

י וְנִקַּמְתִּ֖
dan–Aku–akan–membalas
H5358

אֶת־
(objek)–
H0853

נִקְמָתֵ֑ךְ
pembalasanmu
H5360

֙ וְהַחֲרַבְתִּי
dan–Aku–akan–mengeringkan

אֶת־
(objek)–
H0853

הּ יַמָּ֔
lautnya
H3220

י וְהֹבַשְׁתִּ֖
dan–Aku–akan–mengeringkan
H3001

אֶת־
(objek)–
H0853

הּ׃ מְקוֹרָֽ
mata–airnya
H4726

Sebab itu beginilah firman TUHAN: Sesungguhnya, Aku akan memperjuangkan perkaramu, dan akan melakukan 
pembalasan untukmu: Aku akan mengeringkan lautnya dan akan menggersangkan sumber airnya;

וְהָיְתָה37֩
dan–akan–menjadi
H1961

ל  ׀בָבֶ֨
Babel
H0894

ים  ׀לְגַלִּ֧
timbunan-timbunan
H1530

מְעוֹן־
tempat–tinggal–
H4583

תַּנִּ֛ים
serigala

ה שַׁמָּ֥
kengerian
H8047

ה וּשְׁרֵקָ֖
dan–desis
H8322

ין מֵאֵ֥
tanpa–
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
penghuni
H3427

Babel akan menjadi timbunan puing, tempat persembunyian serigala-serigala, tempat kengerian dan suitan, 
tanpa penduduk.

ו38 יַחְדָּ֖
bersama-sama

ים כַּכְּפִרִ֣
seperti–singa–muda

יִשְׁאָג֑וּ
mereka–mengaum
H7580

נָעֲר֖וּ
mereka–menggeram
H5286

י כְּגוֹרֵ֥
seperti–anak-anak
H1484

אֲרָיֽוֹת׃
singa–betina

Bersama-sama mereka mengaum seperti singa-singa muda, menggeram seperti anak-anak singa;

ם39 בְּחֻמָּ֞
saat–mereka–panas
H2527

ית אָשִׁ֣
Aku–akan–menyediakan
H7896

אֶת־
(objek)–
H0853

ם מִשְׁתֵּיהֶ֗
pesta–minum–mereka
H4960

וְהִשְׁכַּרְתִּים֙
dan–Aku–akan–memabukkan–mereka
H7937

לְמַעַ֣ן
supaya
H4616

יַעֲלֹ֔זוּ
mereka–melonjak
H5937

וְיָשְׁנ֥וּ
dan–mereka–tidur
H3462

שְׁנַת־
tidur–
H8142

עוֹלָ֖ם
kekal
H5769

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יצוּ יָקִ֑
bangun
H6974

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

jika mereka merasa panas, Aku akan menyediakan perjamuan bagi mereka, akan membuat mereka mabuk, 
supaya mereka menjadi pusing dan jatuh tertidur untuk selama-lamanya, tidak akan bangun-bangun lagi, 
demikianlah firman TUHAN.

ם40 אֽוֹרִידֵ֖
Aku–akan–menurunkan–mereka
H3381

ים כְּכָרִ֣
seperti–domba-domba–jantan

לִטְב֑וֹחַ
ke–pembantaian
H2873

ים כְּאֵילִ֖
seperti–domba-domba–jantan

עִם־
dengan–

ים׃ עַתּוּדִֽ
kambing-kambing–jantan
H6260

Aku akan merebahkan mereka untuk dibantai seperti anak-anak kambing, seperti domba-domba jantan dan 
kambing-kambing jantan.
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אֵי֚ך41ְ
betapa

נִלְכְּדָ֣ה
direbut
H3920

ךְ שֵׁשַׁ֔
Sesakh
H8347

וַתִּתָּפֵ֖שׂ
dan–ditawan
H8610

ת תְּהִלַּ֣
pujian
H8416

כָּל־
seluruh–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

אֵי֣ךְ
betapa

הָיְתָ֧ה
menjadi
H1961

ה לְשַׁמָּ֛
menjadi–kengerian
H8047

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
di–antara–bangsa-bangsa

Betapa Sesakh direbut, dan negeri pujian seluruh bumi diduduki! Betapa Babel menjadi kengerian di antara 
bangsa-bangsa!

עָלָ֥ה42
naik
H5927

עַל־
atas–

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

הַיָּ֑ם
laut
H3220

בַּהֲמ֥וֹן
dengan–gemuruh

יו גַּלָּ֖
gelombang-gelombangnya
H1530

תָה׃ נִכְסָֽ
ia–diselimuti
H3680

Laut telah naik meliputi Babel, gelombang-gelombangnya yang menderu telah melingkupinya.

הָי֤ו43ּ
menjadi
H1961

֙ עָרֶי֙הָ
kota-kotanya

ה לְשַׁמָּ֔
menjadi–kengerian
H8047

רֶץ אֶ֖
tanah
H0776

צִיָּ֣ה
kering
H6723

וַעֲרָבָה֑
dan–padang–belantara
H6160

רֶץ אֶ֗
tanah
H0776

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ב יֵשֵׁ֤
ditinggali
H3427

֙ בָּהֵן
di–dalamnya

כָּל־
setiap–
H3605

ישׁ אִ֔
orang
H0376

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ר יַעֲבֹ֥
dilewati

ן בָּהֵ֖
di–dalamnya
H2004

בֶּן־
anak–

ם׃ אָדָֽ
manusia
H0120

Kota-kotanya sudah menjadi tempat tandus, menjadi negeri yang kering dan padang belantara, negeri yang 
tidak didiami oleh seorang pun dan yang tidak dilewati oleh seorang manusia pun.

י44 וּפָקַדְתִּ֨
dan–Aku–akan–menghukum

עַל־
(objek)–

ל בֵּ֜
Bel
H1078

ל בְּבָבֶ֗
di–Babel
H0894

י וְהֹצֵאתִ֤
dan–Aku–akan–mengeluarkan
H3318

אֶת־
(objek)–
H0853

בִּלְעוֹ֙
yang–ditelannya
H1105

יו מִפִּ֔
dari–mulutnya
H6310

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִנְהֲר֥וּ
akan–mengalir

אֵלָי֛ו
kepadanya
H0413

ע֖וֹד
lagi
H5750

גּוֹיִם֑
bangsa-bangsa

גַּם־
juga–
H1571

חוֹמַ֥ת
tembok
H2346

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

לָה׃ נָפָֽ
runtuh
H5307

Aku akan menghukum dewa Bel di Babel, dan akan mengeluarkan dari mulutnya apa yang ditelannya. Bangsa-
bangsa tidak akan datang lagi mengalir kepadanya, tembok Babel pun sudah runtuh.

צְא֤ו45ּ
keluarlah
H3318

מִתּוֹכָהּ֙
dari–tengahnya
H8432

י עַמִּ֔
umat-Ku

וּמַלְּט֖וּ
dan–selamatkanlah
H4422

אִ֣ישׁ
setiap–orang
H0376

אֶת־
(objek)–
H0853

נַפְשׁ֑וֹ
jiwanya
H5315

מֵחֲר֖וֹן
dari–murka
H2740

אַף־
amarah–
H0639

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Keluarlah dari tengah-tengahnya, hai umat-Ku! Hendaklah setiap orang menyelamatkan nyawanya dari murka 
TUHAN yang menyala-nyala itu!
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וּפֶן־46
dan–supaya–tidak–
H6435

יֵרַ֤ךְ
lemah
H7401

לְבַבְכֶם֙
hatimu
H3824

ירְא֔וּ וְתִֽ
dan–kamu–takut
H3372

בַּשְּׁמוּעָ֖ה
terhadap–berita
H8052

הַנִּשְׁמַעַ֣ת
yang–didengar
H8085

בָּאָרֶ֑ץ
di–negeri
H0776

וּבָ֧א
dan–akan–datang
H0935

בַשָּׁנָה֣
pada–tahun
H8141

ה הַשְּׁמוּעָ֗
berita
H8052

יו וְאַחֲרָ֤
dan–sesudahnya

בַּשָּׁנָה֙
pada–tahun
H8141

ה הַשְּׁמוּעָ֔
berita
H8052

וְחָמָס֣
dan–kekerasan
H2555

רֶץ בָּאָ֔
di–negeri
H0776

ל וּמֹשֵׁ֖
dan–penguasa
H4910

עַל־
melawan–

ׁל׃ מֹשֵֽ
penguasa
H4910

Biarlah hatimu jangan kecut dan takut karena kabar yang terdengar di negeri: apabila tahun ini datang kabar ini, 
dan tahun kemudian kabar itu, apabila kekerasan merajalela di negeri dan penguasa lalim melawan penguasa 
lalim.

47֙ לָכֵן
sebab–itu

הִנֵּ֣ה
lihatlah
H2009

ים יָמִ֣
hari-hari
H3117

ים בָּאִ֔
akan–datang
H0935

֙ וּפָקַדְתִּי
dan–Aku–akan–menghukum

עַל־
(objek)–

פְּסִילֵי֣
berhala-berhala
H6456

ל בָבֶ֔
Babel
H0894

וְכָל־
dan–seluruh–
H3605

אַרְצָ֖הּ
tanahnya
H0776

תֵּב֑וֹשׁ
akan–malu
H0954

וְכָל־
dan–semua–
H3605

חֲלָלֶ֖יהָ
yang–mati–terbunuhnya

יִפְּל֥וּ
akan–rebah
H5307

הּ׃ בְתוֹכָֽ
di–tengahnya
H8432

Sebab itu sesungguhnya, waktunya akan datang, bahwa Aku akan menghukum patung-patung Babel; seluruh 
negerinya akan menjadi malu dan semua orangnya yang terbunuh akan rebah di tengah-tengahnya.

וְרִנְּנ֤ו48ּ
dan–akan–bersorak-sorai

עַל־
atas–

֙ בָּבֶל
Babel
H0894

שָׁמַיִ֣ם
langit
H8064

רֶץ וָאָ֔
dan–bumi
H0776

ל וְכֹ֖
dan–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֣
yang

בָּהֶם֑
di–dalamnya

י כִּ֧
sebab

מִצָּפ֛וֹן
dari–utara
H6828

יָבוֹא־
akan–datang–
H0935

לָ֥הּ
kepadanya

ים הַשּׁוֹדְדִ֖
perusak-perusak
H7703

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Maka langit dan bumi serta segala apa yang ada di dalamnya akan bersorak-sorai tentang Babel, apabila dari 
utara datang kepadanya para perusak itu, demikianlah firman TUHAN.

גַּם־49
juga–
H1571

ל בָּבֶ֕
Babel
H0894

ל לִנְפֹּ֖
untuk–rebah
H5307

לְלֵי֣ חַֽ
yang–terbunuh

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

גַּם־
juga–
H1571

לְבָבֶ֥ל
untuk–Babel
H0894

נָפְל֖וּ
rebah
H5307

לְלֵ֥י חַֽ
yang–terbunuh

כָל־
seluruh–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

Babel akan jatuh oleh karena orang-orang yang mati terbunuh di antara Israel sama seperti jatuhnya orang-
orang yang mati terbunuh di seluruh bumi oleh karena Babel.

פְּלֵטִ֣ים50
orang-orang–yang–lolos

רֶב מֵחֶ֔
dari–pedang
H2719

הִלְכ֖וּ
pergilah
H1980

ל־ אַֽ
jangan–
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֑
berdiam
H5975

זִכְר֤וּ
ingatlah
H2142

רָחוֹק֙ מֵֽ
dari–jauh
H7350

אֶת־
(objek)–
H0853

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

֖�ם וִירֽוּשָׁלִַ
dan–Yerusalem
H3389

תַּעֲלֶ֥ה
biarlah–naik
H5927

עַל־
ke–

ם׃ לְבַבְכֶֽ
hatimu
H3824

Kamu, orang-orang yang terluput dari pedang, pergilah, janganlah berhenti! Ingatlah dari jauh kepada TUHAN 
dan biarlah Yerusalem timbul lagi dalam hatimu:
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שְׁנו51ּ בֹּ֚
kita–malu
H0954

י־ כִּֽ
sebab–

שָׁמַעְ֣נוּ
kita–mendengar
H8085

ה חֶרְפָּ֔
celaan
H2781

ה כִּסְּתָ֥
menutupi
H3680

ה כְלִמָּ֖
aib
H3639

פָּנֵי֑נוּ
wajah–kita
H6440

כִּ֚י
sebab

אוּ בָּ֣
datang
H0935

ים זָרִ֔
orang-orang–asing

ל־ עַֽ
ke–

י מִקְדְּשֵׁ֖
tempat-tempat–kudus
H4720

ית בֵּ֥
rumah

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
(S)

Kami malu, sebab kami telah mendengar tentang aib, noda meliputi muka kami, sebab orang-orang asing telah 
memasuki tempat-tempat kudus di rumah TUHAN.

ן52 לָכֵ֞
sebab–itu

ה־ הִנֵּֽ
lihatlah–
H2009

ים יָמִ֤
hari-hari
H3117

בָּאִים֙
akan–datang
H0935

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י וּפָקַדְתִּ֖
dan–Aku–akan–menghukum

עַל־
(objek)–

פְּסִילֶי֑הָ
berhala-berhalanya
H6456

וּבְכָל־
dan–di–seluruh–
H3605

אַרְצָ֖הּ
tanahnya
H0776

יֶאֱנֹ֥ק
akan–merintih
H0602

ל׃ חָלָֽ
yang–terluka

Sebab itu sesungguhnya, waktunya akan datang, demikianlah firman TUHAN, bahwa Aku akan menghukum 
patung-patungnya, dan di seluruh negerinya akan mengerang orang-orang yang luka tertikam.

י־53 כִּֽ
meskipun–

תַעֲלֶה֤
naik
H5927

֙ בָבֶל
Babel
H0894

יִם הַשָּׁמַ֔
ke–langit
H8064

י וְכִ֥
dan–meskipun

ר תְבַצֵּ֖
ia–membentengi
H1219

מְר֣וֹם
puncak
H4791

עֻזָּ֑הּ
kekuatannya
H5797

י מֵאִתִּ֗
dari-Ku
H0854

אוּ יָבֹ֧
akan–datang
H0935

ים שֹׁדְדִ֛
perusak-perusak
H7703

לָ֖הּ
kepadanya

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
(S)

Sekalipun Babel naik ke langit dan sekalipun dibuatnya kubu tak terhampiri di tempat tingginya, atas perintah-
Ku akan datang para perusak kepadanya, demikianlah firman TUHAN.

ק֥וֹל54
suara

ה זְעָקָ֖
jeritan
H2201

מִבָּבֶל֑
dari–Babel
H0894

בֶר וְשֶׁ֥
dan–kehancuran
H7667

גָּד֖וֹל
besar

רֶץ מֵאֶ֥
dari–tanah
H0776

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
orang–Kasdim
H3778

Dengar! Ratap dari Babel dan kehancuran besar dari negeri orang Kasdim!

י־55 כִּֽ
sebab–

שֹׁדֵ֤ד
memusnahkan
H7703

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
(objek)–
H0853

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

ד וְאִבַּ֥
dan–melenyapkan
H0006

נָּה מִמֶּ֖
darinya

ק֣וֹל
suara

גָּד֑וֹל
besar

וְהָמ֤וּ
dan–menderu
H1993

גַלֵּיהֶם֙
gelombang-gelombangnya
H1530

כְּמַיִ֣ם
seperti–air
H4325

ים רַבִּ֔
banyak

ן נִתַּ֥
dibunyikan
H5414

שְׁא֖וֹן
gemuruh
H7588

ם׃ קוֹלָֽ
suaranya

Sebab TUHAN merusakkan Babel dan menghentikan suaranya yang besar. Biarpun gelombang-gelombangnya 
menderu seperti air besar dan suaranya bertambah ribut,

56֩ כִּי
sebab

א בָ֨
datang
H0935

עָלֶי֤הָ
atasnya

עַל־
atas–

֙ בָּבֶל
Babel
H0894

ד שׁוֹדֵ֔
perusak
H7703

֙ וְנִלְכְּדוּ
dan–ditawan
H3920

יהָ גִּבּוֹרֶ֔
pahlawan-pahlawannya
H1368

ה חִתְּתָ֖
diremukkan
H2865

קַשְּׁתוֹתָ֑ם
busur-busurnya
H7198

י כִּ֣
sebab

אֵ֧ל
Allah
H0410

גְּמֻל֛וֹת
pembalasan
H1578

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם שַׁלֵּ֥
pasti

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
Ia–membalas
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namun atas Babel akan datang perusak, para pahlawannya akan tertangkap dan busur-busurnya akan hancur, 
sebab TUHAN adalah Allah pembalas, tentulah Ia akan mengadakan pembalasan!

הִשְׁכַּרְתִּי57 וְ֠
dan–Aku–akan–memabukkan
H7937

יהָ שָׂרֶ֨
pemimpin-pemimpinnya
H8269

יהָ וַחֲכָמֶ֜
dan–orang-orang–bijaknya
H2450

פַּחוֹתֶ֤יהָ
gubernur-gubernurnya
H6346

֙ וּסְגָנֶי֙הָ
dan–penguasa-penguasanya
H5461

יהָ וְגִבּוֹרֶ֔
dan–pahlawan-pahlawannya
H1368

וְיָשְׁנ֥וּ
dan–mereka–akan–tidur
H3462

שְׁנַת־
tidur–
H8142

עוֹלָ֖ם
kekal
H5769

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יצוּ יָקִ֑
bangun
H6974

ם־ נְאֻ֨
demikianlah–firman–
H5002

לֶךְ הַמֶּ֔
Raja
H4428

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

שְׁמֽוֹ׃
nama-Nya
H8034

ס
(S)

Aku akan membuat mabuk para pemukanya, orang-orang bijaksananya, para bupatinya, para pembesarnya dan 
para pahlawannya, sehingga mereka jatuh tertidur untuk selama-lamanya, tidak akan bangun-bangun lagi, 
demikianlah firman Sang Raja yang TUHAN semesta alam nama-Nya.

ה־58 כֹּֽ
demikianlah–
H3541

ר אָמַ֞
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֗וֹת
semesta–alam

מוֹת חֹ֠
tembok-tembok
H2346

בָּבֶ֤ל
Babel
H0894

רְחָבָה֙ הָֽ
yang–luas
H7342

עַרְעֵר֣
rata–dengan–tanah
H6209

ר תִּתְעַרְעָ֔
akan–diratakan
H6209

יהָ וּשְׁעָרֶ֥
dan–pintu-pintu–gerbangnya
H8179

ים הַגְּבֹהִ֖
yang–tinggi
H1364

בָּאֵשׁ֣
dengan–api
H0784

תּוּ יִצַּ֑
akan–dibakar
H3341

גְע֨וּ וְיִֽ
dan–bersusah–payah
H3021

ים עַמִּ֧
bangsa-bangsa

בְּדֵי־
untuk–
H1767

יק רִ֛
kesia-siaan
H7385

ים וּלְאֻמִּ֥
dan–suku-suku–bangsa
H3816

בְּדֵי־
untuk–
H1767

אֵ֖שׁ
api
H0784

פוּ׃ וְיָעֵֽ
dan–mereka–menjadi–lelah
H3286

ס
(S)

Beginilah firman TUHAN semesta alam: Tembok-tembok tebal Babel akan disamaratakan, dan pintu-pintu 
gerbangnya yang tinggi akan dibakar dengan api, sehingga bangsa-bangsa bersusah-susah untuk yang sia-sia 
dan suku-suku bangsa berlelah untuk api saja."

ר59 הַדָּבָ֞
firman
H1697

אֲשֶׁר־
yang–

׀צִוָּ֣ה 
diperintahkan
H6680

יִרְמְיָה֣וּ
Yeremia
H3414

יא הַנָּבִ֗
nabi
H5030

אֶת־
(objek)–
H0853

שְׂרָיָה֣
Seraya
H8304

בֶן־
anak–

֮ נֵרִיָּה
Neria
H5374

בֶּן־
anak–

מַחְסֵיָה֒
Mahseya
H4271

בְּלֶכְתּ֞וֹ
ketika–ia–pergi
H3212

אֶת־
dengan–
H0854

צִדְקִיָּ֤הוּ
Zedekia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

ל בָּבֶ֔
ke–Babel
H0894

בִּשְׁנַת֥
pada–tahun
H8141

ית הָרְבִעִ֖
keempat
H7243

לְמָלְכ֑וֹ
pemerintahannya

וּשְׂרָיָה֖
dan–Seraya
H8304

ר שַׂ֥
pejabat
H8269

ה׃ מְנוּחָֽ
perkemahan
H4496

Pesan yang diberikan nabi Yeremia kepada Seraya bin Neria bin Mahseya, ketika Seraya pergi bersama-sama 
Zedekia, raja Yehuda, ke Babel pada tahun yang keempat dari pemerintahannya -- Seraya waktu itu adalah 
kepala perlengkapan.
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ב60 וַיִּכְתֹּ֣
dan–menulis
H3789

הוּ יִרְמְיָ֗
Yeremia
H3414

אֵ֧ת
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הָרָעָה֛
malapetaka

אֲשֶׁר־
yang–

תָּב֥וֹא
akan–datang
H0935

אֶל־
atas–
H0413

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

אֶל־
ke–
H0413

סֵפֶ֣ר
kitab

אֶחָד֑
satu
H0259

אֵת֚
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

ים הַכְּתֻבִ֖
yang–tertulis
H3789

אֶל־
tentang–
H0413

ל׃ בָּבֶֽ
Babel
H0894

Yeremia telah menuliskan dalam sebuah kitab segenap malapetaka yang akan menimpa Babel, yakni segala 
perkataan yang tertulis di sini mengenai Babel. --

וַיֹּ֥אמֶר61
dan–berkata
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

אֶל־
kepada–
H0413

שְׂרָיָה֑
Seraya
H8304

כְּבֹאֲךָ֣
ketika–engkau–datang
H0935

ל בָבֶ֔
ke–Babel
H0894

יתָ רָאִ֔ וְֽ
dan–engkau–melihat
H7200

אתָ קָרָ֔ וְֽ
dan–engkau–membaca
H7121

אֵ֥ת
(objek)
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
perkataan
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ini
H0428

Kata Yeremia kepada Seraya: "Jika engkau tiba di Babel, maka ikhtiarkanlah, supaya engkau dapat membacakan 
segala perkataan ini,

וְאָמַרְת62ָּ֗
dan–engkau–berkata
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ה אַתָּ֨
Engkau

רְתָּ דִבַּ֜
berfirman
H1696

אֶל־
tentang–
H0413

הַמָּק֤וֹם
tempat
H4725

הַזֶּה֙
ini
H2088

לְהַכְרִית֔וֹ
untuk–memusnahkannya
H3772

י לְבִלְתִּ֤
supaya–tidak–
H1115

הֱיֽוֹת־
ada–
H1961

בּוֹ֙
di–dalamnya

ב יוֹשֵׁ֔
penghuni
H3427

ם לְמֵאָדָ֖
dari–manusia
H0120

וְעַד־
dan–sampai–
H5704

בְּהֵמָה֑
binatang
H0929

י־ כִּֽ
sebab–

שִׁמְמ֥וֹת
kehancuran

עוֹלָ֖ם
kekal
H5769

הְיֶֽה׃ תִּֽ
ia–akan–menjadi
H1961

dan katakanlah: TUHAN, Engkau telah berfirman tentang kota ini bahwa Engkau akan melenyapkannya, 
sehingga tidak ada lagi yang diam di dalamnya, baik manusia maupun hewan, dan sehingga kota ini akan 
menjadi tempat tandus untuk selama-lamanya!

וְהָיָה63֙
dan–akan–terjadi
H1961

תְךָ֔ כְּכַלֹּ֣
ketika–engkau–selesai
H3615

א ֹ֖ לִקְר
membaca
H7121

אֶת־
(objek)–
H0853

פֶר הַסֵּ֣
kitab

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

ר תִּקְשֹׁ֤
ikatkanlah
H7194

֙ עָלָיו
padanya

בֶן אֶ֔
batu
H0068

וְהִשְׁלַכְתּ֖וֹ
dan–lemparkanlah
H7993

אֶל־
ke–
H0413

תּ֥וֹךְ
tengah-tengah
H8432

ת׃ פְּרָֽ
Efrat
H6578

Apabila engkau selesai membacakan kitab ini, maka ikatkanlah sebuah batu kepadanya, lalu lemparkanlah ia ke 
tengah-tengah sungai Efrat

וְאָמַרְת64ָּ֗
dan–engkau–berkata
H0559

כָה כָּ֠
demikianlah
H3602

ע תִּשְׁקַ֨
akan–tenggelam
H8257

בָּבֶ֤ל
Babel
H0894

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

תָקוּם֙
akan–bangkit

מִפְּנֵי֣
dari–hadapan
H6440

ה הָרָעָ֗
malapetaka

ר אֲשֶׁ֧
yang

י אָנֹכִ֛
Aku
H0595

יא מֵבִ֥
mendatangkan
H0935

עָלֶ֖יהָ
atasnya

וְיָעֵפ֑וּ
dan–mereka–akan–menjadi–lelah
H3286

עַד־
sampai–
H5704

נָּה הֵ֖
di–sini
H2008

י דִּבְרֵ֥
perkataan
H1697

יִרְמְיָֽהוּ׃
Yeremia
H3414

ס
(S)

sambil berkata: Beginilah Babel akan tenggelam, dan tidak akan timbul-timbul lagi, oleh karena malapetaka 
yang Kudatangkan atasnya." Sampai di sinilah perkataan-perkataan Yeremia.

https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8304.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/6578.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/8257.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3286.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm

